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答武陵太守　　王昌龄 〔唐代〕　　仗剑行千里，微躯敢一言。　　曾为大梁客，不负信陵恩。　　译文　　我就要凭借佩剑远行千里了，微贱的我冒昧地向您说一句话：　　在武陵做门客时受到您的提携，决不会忘记您对我的恩惠。　　注释　　答武陵太守：作者...
　　答武陵太守
　　王昌龄 〔唐代〕
　　仗剑行千里，微躯敢一言。
　　曾为大梁客，不负信陵恩。
　　译文
　　我就要凭借佩剑远行千里了，微贱的我冒昧地向您说一句话：
　　在武陵做门客时受到您的提携，决不会忘记您对我的恩惠。
　　注释
　　答武陵太守：作者离开武陵(今湖南省常德)将返金陵，武陵太守设筵相送。作者以诗相谢。答：回话，回复，回信。
　　微躯：指自己微贱的身躯，作者自谦之词。
　　大梁：战国时魏国都城(今河南开封)。大梁客即指信陵君的门客，犹指侯赢，此处代指诗人自己。
　　信陵：地名，今河南宁陵。在这里代指魏国的信陵君魏无忌。信陵君曾养食客三千人，以礼贤下士闻名于世。信陵恩即指信陵君礼贤下士，此处代指武陵太守对作者的恩惠。
　　赏析
　　古时“答”是一种敬称。王昌龄是武陵田太守的门客(即田的参谋)，因此辞别(或者说辞职)的时候就专门写一首“答诗”来做交待。对于这首作品读者完全可以分为两个部分来理解。前一句是告辞，说明自己的去向;后一句就是表达对太守的谢意和尊敬，或者说是感激和忠实。
　　从文采修辞上讲，诗中用典故表露自己的心意。大梁，战国时魏国的都城。魏国出了一位名垂千古的信陵君，他既是有才能的霸主，又是广纳贤才的爱才之君，因此门客们都很愿意为信陵君效力。诗中的大梁客是诗人用来比喻自己的，后面的“信陵恩”比得是田太守对他的恩德。有些评诗的书中有这样的说法：“此体中才与学俱无用也。五绝，仙鬼胜于儿童子女，儿童子女胜于文人学士，梦境所作胜于醒时。”意思是用贤德先人的典故来做五言绝句的素材最能发挥五言诗的长处，这样的作品才是最好的五言绝句。《答武陵太守》中就用典故表明诗人自己的心意，仔细想想确实将忠心委婉妥当得表示了出来，不流于轻浮，读起来也不会使人觉得仅仅是泛泛而言，没有诚意。对于表示感情，没有比这更合适的了。
　　在此诗中，诗人一腔侠义之情再现得淋漓尽致，透过没有任何“形似之言”的四个短句，读者可以看到颇有英雄豪气的诗人形象。诗人借用信陵君的典故，直抒胸臆，有直接撼动人心的力量。
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